
Traductora literaria (3 años y medio)
Amor y pérdida: Una memoria de Amy Bloom. Editorial Navona/Folch&Folch.
Cometa rojo. Vida fugaz y arte incandescente de Sylvia Plath de Heather Clark.  Bamba editorial. Libro
finalista del Pulitzer de Biografía en 2021. (Presentación en el Museo Reina Sofía y en la Fundación
Telefónica).
Hotel Magnifique de Emily J. Taylor. Editorial Urano.
Las tragedias de la musa de Laura Purcell. Editorial Urano.
Muerte en el Lovely Lady Club de Marie Rutkoski. Editorial Urano.
Mujer y naturaleza de Susan Griffin. Editorial Plankton Press.
Antología de las poetas estadounidenses (Sylvia Plath, Anne Sexton, Adrienne Rich y Amy Clampitt). De
Emily Dickinson a Sylvia Plath. Alba Editorial.
Poemas de In Memoriam de Alice Winn. Editorial Urano.
Antología de Amy Lowell. Subvención de para la creación literaria 2023 del Ministerio de Cultura.
Publicación próxima.
These Were the Hours de Nancy Cunard. Editorial Plankton Press. Publicación próxima.
El opoponax de Monique Wittig. Bamba Editorial. Publicación próxima.
La neurociencia de la manifestación de Sabrina Brennan. Alienta Editorial, grupo Planeta. Publicación
próxima.

Redacción de contenidos. Publicaciones periodísticas y académicas (4 años)
Redacción de artículos, entrevistas y reseñas sobre literatura y poesía en CTXT, Ethic, Zenda, Papel
en blanco, Casapaís y Bamba.

Docencia (2 años)
Curso de poesía actual española en bibliotecas públicas.
Sylvia Plath y Ted Hughes: el último mito literario. Acompañamiento a Cristina-Sánchez Andrade. 
Auxiliar de conversación en Francia (2020-2021). Docencia en dos institutos, con especialización en
Español para extranjeros y Lenguas extranjeras.

Investigación académica (3 años)
Comunicaciones en universidades nacionales e internacionales sobre las humanidades médicas, la
traducción especializada, la obra de Sylvia Plath y la multimodalidad en los estudios de traducción
(Universidad de Venecia/Universidad de Córdoba, Encuentro Nacional de Estudiantes de Traductores
e Interpretación (ENETI). Universidad de Salamanca, Universidad de Exeter/Sylvia Plath Society,
Universidad de Oviedo, Universidad Complutense de Madrid, The Hippocrates for Poetry and
Medicine)
Publicación de reseñas académicas en revistas Q1. 
Trabajo de Fin de Máster: Humanidades médicas, literatura y traducción en la novela La campana de
cristal de Sylvia Plath. Biblioteca de la Universitat Jaume I. 2021.
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Experiencia laboral

https://www.lacentral.com/agenda/madrid/evento/cometa-rojo-arte-incandescente-y-vida-fugaz-de-sylvia-plath-por-heather-clark-184865
https://www.youtube.com/watch?v=X9_1vyw8BhY&ab_channel=EspacioFundaci%C3%B3nTelef%C3%B3nicaMadrid
https://www.youtube.com/watch?v=X9_1vyw8BhY&ab_channel=EspacioFundaci%C3%B3nTelef%C3%B3nicaMadrid
https://ctxt.es/es/20231201/Culturas/45011/sylvia-plath-anne-sexton-adrienne-rich-boston-poesia-massachusetts.htm
https://ethic.es/borges-cinco-frases
https://www.zendalibros.com/author/gudrunpalomino/
https://medium.com/@gudrunpalomino
https://medium.com/@gudrunpalomino
https://www.casapais.org/cada-arbol-un-cuerpo/entrevista-a-sara-mesa
https://bambaeditorial.com/carmen-martin-gaite-a-rachas/
https://www.facebook.com/BPMsanlucardebarrameda/posts/pfbid02fYnjn4kVgk974ugMfsF4BjuQibEaSSWJbJTxSeYEkppfi3FdxW9VSiYQ4vuLmvMql
https://www.lacentral.com/agenda/madrid/evento/sylvia-plath-y-ted-hughes-el-ultimo-mito-literario-185765
https://www.hippocrates-poetry.org/
https://www.hippocrates-poetry.org/
https://journals.uco.es/hikma/article/view/15846
https://journals.uco.es/hikma/article/view/15846
https://journals.uco.es/hikma/article/view/15846
https://gudrunpalomino.com/


LinkedIn
gudrunpalomino@gmail.com
Socia de ACE Traductores y CEDRO

Doctorado en Lenguas Aplicadas, Literatura y Traducción (2022-actualidad)
Universitat Jaume I

Máster en Traducción Médico-Sanitaria (2020-2021)
Universitat Jaume I

Grado en Traducción e Interpretación (2016-2020)
 Universidad de Granada

Programa Erasmus en la Universidad de Essex (Reino Unido, 2017-2018)

Educación

Premios, afiliaciones e intereses

Finalista del Premio Adonáis de Poesía (76.ª edición)
Diciembre de 2022

Premio a la Mejor Traducción de la Universidad de Essex
2018
Premio a mejor traducción en la Universidad de Essex en el Translation Challenge de 2018,
grupo de inglés a español.

Subvención de para la creación literaria 2023 del Ministerio de Cultura
Subvención recibida para editar y traducir una antología actual sobre la poesía de Amy Lowell.

Afiliaciones
Miembro de ACE Traductores como traductora profesional y CEDRO como escritora y
traductora.

Intereses
Estoy interesada en traducir literatura anglosajona y francesa (ficción y no-ficción), poesía
(autora del poemario La lejanía de nuestros cuerpos (2023, Isla Elefante, finalista del Premio
Adonáis), documentos relacionados con el arte/museos, medicina, biomedicina, divulgación e
investigación médico-literaria.

Cursos y seminarios especializados

Curso de traducción de arte para museos con Carlos Mayor. ATRAE. 2024.
Cantera de traductores. Alitral, ACE Traductores y Universidad de Alcalá. 2023.
Curso Traducción literaria en inglés: desde el Old English al Spanglish. 2022.
Cursos especializados en poesía. Universidad Internacional de Andalucía y Universidad de
Granada. 2018-2021.
Cursos especializados en traducción biomédica con publicaciones en la revista AMU del
Departamento de Medicina de la Universidad de Granada. 2018-2020. Traducción de
artículos científicos.

https://www.linkedin.com/in/gudrun-palomino-tirado/
https://www.linkedin.com/in/gudrun-palomino-tirado/
https://www.todostuslibros.com/libros/la-lejania-de-nuestros-cuerpos_978-84-17200-85-5
https://www.alitral.org/2023/05/cantera-de-traductores-2023.html
https://archivosmedicinauniversitaria.es/epoca-nueva-2019-actualidad
https://archivosmedicinauniversitaria.es/epoca-nueva-2019-actualidad
https://archivosmedicinauniversitaria.es/epoca-nueva-2019-actualidad

